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Metoau4Hi Matepiaiy NMpu3Ha4YeH1 U1 CTyAeHTIB crerianbHocTi 035 dimonoris, sKi
3100yBalOTh KBaTihiKaIiiHUI piBEeHb OakantaBpa.

Marepiany CTaHyTh y IPUTOA1 JJIsl CAMOCTIHHOT poOOTH CTYACHTIB ITi/1 Yac MiAIrOTOBKU
CTYACHTIB JCHHOI Ta 3a0YHO-IUCTAHIIHOI (OpMH HaBYAHHS JO KOHTPOJIBHUX 3aXOJiB 3
mucturuiinn «OCHOBH pearyBaHHS MEPEKIIaIiB».

MertoauuHi pekoMeHAaIii MICTITh IMEpeslik OCHOBHMX NHUTaHb, IO IMOBHHHI OyTH
OTpaIbOBaHI Ta 3aCBOEH1, KOHTPOJIbHI 3aBIaHHS, ITUTAHHS JI0 3AJTIKY, CIIUCOK PEKOMEHI0BAaHO1
JiTepaTypu. Y IoJaTKax HABEJICHO 3pa3Ku JUIT 0(pOpMIIEHHS TUTYIBHUX apKYIIiB, BAMOTH JIO
odopmieHHs pedepary.
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IHEPEAMOBA

Meta BuBYEeHHS AUCHMILIIHU «OCHOBHM peAaryBaHHs NEPEeKIaaiB» - BIOCKOHAJIEHHS
3HaHb 3 MPoOJeM MepeKyiaay Ta CHoCcOOIB iX MOJOJAHHS, PO3BUHEHHS HABUYOK Ta BMIHb
MPAKTUYHOTO BOJIOAIHHA YCHOIO 1 mucbMoBOr MoBamu (BM ta MII), onanyBanHs
TEOPETUYHOIO 0a3010 MOPIBHSUIBHOTO aHali3y TEKCTIB OpUriHally Ta Nepekiany Ta
TEOPETUYHOIO 0a3010 pefaryBaHHs TEKCTY, O3HAMOMJIEHHS 3 HOPMAaTUBAMU Ta KPUTEPIIMU
OI[IHKM TIEpPEeKJIaay, PO3BUTOK CAMOKOHTPOIIO TMPU pEIaryBaHHI TEKCTIB TEpeKIIamy.
[lepexnanay MOBUHEH BMITH OLIIHIOBATH 1 KJIacU(DIKyBaTH NepeKiIaalbki HOMUIKHA, BHOCUTH
HEOOX1IHI KOPEKTUBU. Y 3B’S3Ky 3 UMM JIMCUUIUIIHA Tiependayae BUBYEHHS HOPM
penaryBaHHs, €KBIBaJIEHTHOCTI EPEeKIaay 3riIHO 3 HOPMAMH YCHOTO Ta TUCbMOBOTO PITHOTO
MOBJICHHS.

3aBIaHHA:

- (opmyBaTH 1iJIICHE YSBIEHHS PO MPOIIEC pearyBaHHs TEKCTIB, a cCaMe Mpo
OCHOBHU PEAAKTOPCHKOTO aHai3y;
aCTICKTH pearyBaHHs TEKCTY;
BUJIM IOMUJIOK TIPY pellaryBaHHI TEKCTY;
OCHOBHI 3ac00H 3B’ 3Ky a03aIly Ta TeKCTY;
BUJIM CHHTAaKCUYHOTO 3B’S3KY Y CIIOBOCIIONTYYCHHI,
JIEKCUKO-CEMaHTUYH1 3aCO0M MOBH;
(G yHKITIOHAJIBHI CTUJII MOBH;

- ¢opMyBaTH ¥ 3aKpIIUIIOBATH CTIMKI MPAKTUYHI HABUYKH peAaryBaHHsS MEpeKiIaay u
3aCTOCYBaHHS OCHOBHHMX BHJIIB JIGKCHKO-TPAMATUYHUX Ta CTUJIICTHYHUX TEPETBOPECHH Y
polieci IepeKIaay i TOCATHEHHS HOTO afeKBaTHOT SKOCTI,

- BIIOCKOHAJIUTH BMIHHS Yy 3[IMCHEHHI TOIIYKY, Y 1000p1 i ompalroBaHH1 iHpopmMaIrii
3311 aJIeKBAaTHOT'O (POPMYITIOBAHHS 3MICTY MaTepialiB/BUCIOBIOBaHb OCHOBHOIO iIHO3EMHOIO
(aHTITCHKOI0) MOBOIO Ta MOBOIO TEPEKIaIy;

- PO3BHHYTH HAaBUYKH CAMOKOHTPOJIIO
Buan 3a0uHo-aucTaHiiinoi podoTH

Binmosini Ha 3anutaHHs, pedepyBaHHSA, poOOTa 3 HOBUM JIEKCHUHUM MaTepiajioMm,
BUKOHAHHSI MTMCHMOBUX KOHTPOJIbHUX 3aBJaHb OO MEpPEeKIaay Ta pelaryBaHHS HAyKOBO-
TEXHIYHHUX TEKCTIB, JOIOBi/i 32 TEMaMHU.

Cucrema 3a0e3meyeHHsl 320YHO-AUCTAHLIHHOI POOOTHM HABYAJIbLHO-METOAMYHUMH
3acobamMu. MeTonnyH1 peKoMeHAallii, HaBYaIbHI MIPyIHUKH.

IlosicHeHHs 1010 KOPUCTYBAHHA METOAUNYHUMH BKa3iBKaMu

MetoauuHi MaTepianu nependayaoTh MOKIMBICTh MPOBEACHHS CAMOKOHTPOJIIO 3 OOKY
CTyJICHTA.



3ABJAHHSI 1JIS1 CAMOCTIMHOI POBOTH

OcHOBHI 3aBJIaHHS 111 CAMOCTINHOT poOOTH:

1) monepenHe onpairoBaHHs iHGOPMAIIHHOTO 3a0e3MeUeHHS 32 KOXKHOIO TEMOIO;

2) MArOTOBKAa JO0 IMOTOYHOI'O0 KOHTPOJIO — PO3B’SA3aHHS 3aBJaHb CAMOKOHTPOJIO 3a
KOXHOIO TEMOIO;

3) miAroTOBKAa 10 CEMECTPOBOrO KOHTPOJIIO.

TEMMUA IS OITPAIIIOBAHHA

TEMA 1. PenaryBanHsa sk HaBuajibHa gucuuiuiina. O0’€kT, mpeaMmeT, Il Ta 3aJaHHsS
muciuiutiag. [penMer pegakropebkoro anamnizy. OcoOaMBOCTI pelaryBaHHs TEKCTIB PIZHUX
*kaHpiB Ta cTuied. [IoHSITTS oauHUI HEBIAMOBIAHOCTI. TUNKM MOMWIOK (3MICTOBI, JIOT14HI,
(akTHyHi Ta iH.) IPU peJaryBaHHi TEKCTY

TEMA 2. JlekcuuHi TpyAHOIII NEepeKIaay TEKCTIB PI3HUX *aHpiB Ta cTuiie. [lepeknananbki
nexcuyH1 Tpancopmaritii. CtpaTerii mogoaaHHs JEKCUYHUX TPYAHOIIB Nepekiany. JIekcuko-
CEMaHTUYH1 3acO0M MOBHU Ha PIBHI CJIOBa y KOHTKCTI. Tunu 3HaueHHs cioBa. Crnernudika
CUHOHIMI, MoJIiceiMii, OMOHIMIT ipu nepekitaai. CTUIbOBI PI3HOBUIU JIEKCUKH

TEMA 3. T'pamatuuni mnpoOjemMu TMepekiaay TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB Ta CTUJIEH.
ITepeknananpki rpaMatuyni Tpancdopmaitii. Ctparterii moonaHHg TpaMaTHYHUX TPYAHOIIIIB
nepeknany. CinoBocnonayyeHHs. Buay rpaMatudyHoro 3B’s13Ky y CIOBOCHOIy4YeHHI. PeueHHs
SK OJWHUIISL CHHTAaKCUCY. AHali3 TUITIB TOMWIOK, $KI 3yCTPIYAlOThCA NPH CKIIaJaHHI
CJIOBOCIIOJIYYEHb Ta PEUEHB: NMOPYIICHHS MEX CIIOJIyYE€HOCTI CIIiB; aJOri3MU; MJICOHACTUYHI
CJIOBOCTIONTYYCHHS, TTOPYIICHHS HOPM YIIPABIIIHHS; TIOMUJIKH B TTOOYT0OB1 pEUCHHS.

TEMA 4. Kpurepii sxocti nepekinany. IIpodeciitHi cranmaptun. HopmaTuBHI acnektu
nepekiany. [ToHATTS HOpMHM Ta JepKCTaHAapTy nepekiany MikHapomuuit crangapt 1SO
2384. Anoctuip

TEMA 5. ®ynkiii penakropa. [IpaBa Ta 000B’s3ku penakTopiB. [ImanyBanHs po604oro
yacy. [lopiBHsuIbHUI aHai3 opuTiHaTy Ta epekinany. Kputepii oniHIOBaHHS aJeKBaTHOCTI
nepexiamay. OiHIOBaHHS PE3yJIbTATIB MEPEKIATy Ta MPOIEAypa OIIHIOBAHHS Pe3yIbTaTIB
penaryBaHHs

TEMA 6. JlekcukorpadiuyHi Marepianu B peaaryBaHHI. TWIH JOBIAKOBUX MaTepialiB.

CrnoBHUKH Ta 1HII AOBIAKOBI MaTepianu. Buau poboTu 3i CTOBHUKOM

TEMA 7. TlocninoBuicth poOoTH 3 TekctoM. [IpaBmia pemaryBaHHS TEKCTIB Ta TEXHIKa
MpaBKU TEKCTiB. Buau pegakmiitaoi mpaBku. Kputrka BiacHOTO niepekiamay K OCTaHHIN eTamn
poOOTH mepekIiagaya

TEMA 8. Ilepexnamambkuii aHajii3 TEKCTIB PIi3HUX >KaHpIiB Ta cTwierd. OcoOmuBOCTI
MepeKyIaay Ta pearyBaHHs TEXHIYHOT JOKYMEHTAIIi1

TEMA 9. PenaryBanns mikpo- Ta makpotekcTiB BM ta MII. TlopiBHSHHS mepekmaniB 3

opurinanamu. (Jus.: Kapaban B.I. [lepexiia aHIACHKOT HAYKOBOI 1 TEXHIYHOI JIITEpaTypH. -
Binnwuis: Hosa kuura, 2004. - C.250-259).

KOPEKTYPHI 3HAKHA
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IMUTAHHS 1JIS1 CAMOIIEPEBIPKH
1. PenaryBaHHd $K HayKoOBa Ta HaByajbHa JMCUUIUIIHA. 3MICT NOHATH "penaryBaHHs",
"nmiTeparypHe pegaryBaHHa", "Teopis 1 NpakTHUKa peaaryBaHHs", "pegaryBaHHs TEKCTy".
2. HayKkoBO-TeXHIYHHIA TEKCT K MIKPOCTPYKTYpa, 110 BXOAHUTH JI0 CKJIaTy MAaKpPOCTPYKTYPH.
3. AcrieKTH pefaryBaHHs.
4. CamopenaryBaHHs B MPOIeCci HAKOBO1 TBOPUYOCTI.
5. Cnenmdika pearyBaHHs Ha pajio.
6. Oco0nuBOCTI pefaryBaHHs Ha Telie0aueHHI.
7. "Tlpsamuii edip" 1 3aBAaHHS peakTopa nepeaayi.
8. TekcT sik OCHOBHUI 00'€KT peAakTOpchKoro aHanizy. OCHOBHI pHCH i 03HAKH TEKCTY.
10. OcobauBocTi mpoliecy BUHUKHEHHS TeKCTy. CTBOPEHHS HAyKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY.
11. 3aikcoBaHICTh TEKCTY SIK HOrO OCHOBHA O3HAKA.
12. KorepeHTHICTh TEKCTY.
13. Micue pegakropa B KOMyHIKATUBHOMY aKTI.
14. Tlcuxonoriuni nepeayMOBH peJaryBaHHs.
15. Tlpans penpakTopa siK CIIBTBOPYICTb 3 aBTOPOM.
16. Mera BTpyuaHHs peAaKkTopa B TEKCT.
17. OcHOBHa CyNEpeYyHICTh Y TEKCTI MK 1HAMBIAYaTbHUM 1 colliaibHUM. Poib penakropa B
MOJ/I0JIaHHI ITi€1 CYIepEeYHOCTI.
19. JlocarHenHs iH(pOPMATHUBHOI, €MOIIIHHOI Ta CHOHYKAJIbHOI aJeKBATHOCTI PO3YMIHHS
TEKCTY.
20. [lcuxoJyioriyH1 MPUYMHU aBTOPCHKUX TTOMUJIOK.
21. TpynHori, iK1 BAHUKAIOTh M1 9ac "mepekinaay" 3 BHYTPIITHBOTO MOBJICHHS.
22. Ilporiec penakTOpchKOi IHTEpIIpETaIlii TEKCTY.
23. TlcuxomoriyHi 3aKOHOMIPHOCTI, IO € BHW3HAYaJbHUMH JJIsI TIUOOKOrO0 aBTOPCHKOIO
aHaJi3y TEKCTY.
24. MoTtuBallis B peJaKTOPChKii JTiSTIbHOCTI.
25. BukopucTtanHs crieriudiyHUX A1H-HABUKIB Y PEIaKTOPCHKOMY aHai31.
26.YoTHpu actieKTH BTPYYaHHS PeaKTopa B aBTOPCHKUIN TEKCT.
27. Penakropcbke BTpyYaHHS B TEKCT 1 MOPYIIEHHS aBTOPCHKOI MaHEPU BUKIIATY.
28. Oco0IMBOCTI BU3HAYEHHS MEK PEIaKTOPCHKOTO BTPYYaHHS B TEKCT.
20. Crieniuixa pe1akTOPCHKOT0 YUTAHHS TEKCTY.
30. baraTomiaHOBICTh PEAAKTOPCHKOTO YATAHHS TEKCTY.
31. Tpu ocHOBHI "naHKH" B CHCTEMI PEAAKTOPCHKOTO YUTAHHS TEKCTY.
32. Tpu BuIM CTaBJICHHS PEIAKTOpA A0 YATAHHS TEKCTY.
33. Tpu dyHKIIiT CKEpOBYBaHHS YUTAHHS.
34. Tlpans Ham PYKONMUCOM SK CKIQMHUNA TBOPYHMM TPOIEC, y SIKOMY HE BCE IIIATAE
periaMeHTarlii.
35. /IBa OCHOBH1 aCIIEKTH peAaryBaHHS.
36. 3mict moHATh "aHami3 TBOPY", "penakTopchkuii aHamiz".
37. MeTa pe1lakTOpChKOTO aHaI3y.
38. Penaktopchkuii aHAMI3 1 JTITEpaTypPHO-XYI0KHS KPUTHKA.



39. PenakTopchbkuii aHai3 - KpUTHUKA, 3BEPHEHA JI0 aBTOPA.

40. CTpyKTypa peJaKTOPChKOTO aHali3y.

41. CtpyKTypHa OAUHHUIIS TEKCTY, TPUBAIICTh TEKCTY.

42. BUMoru 10 pe1akTOpChbKOi OI[IHKH TEKCTY.

43. IlpakTuyHa peanizailisi BACHOBKIB peJaKTOPCHKOI'O aHaJI3Yy.

44, O cHOBHI 3aBJaHHs MPABKHU.

45. HaliBa)x MBIl TpaBUIIa BUIIPABJICHHS TEKCTY.

46. Bunu npaBku.

47. OcobmBOCTI ¥ chepa BUKOPUCTAHHS TPABKU-BUYNTYBAHHS.

48. PemakTopchka poOoTa HaJl TEKCTaMH, SIKi MOTPEOYIOTh MPaBKU-CKOPO-YCHHS.
49. [IpaBka-m00MpaIOBaHHs - HAWMOIIMPCHIIIMA BUJ pPEAAKIidi HHUX BHUIPABJICHb Y
KYPHATICTCHKAX TEKCTaX.

50. [IpaBka-nepepoOKka sk pi3HOBU] TBOPUOCTI.

51. YMoBH n01epKaHHS 3aKOHIB 1 HOPM JIOTTYHO MPAaBHJIBHOIO MUCJICHHS.

52. OcHOBHI 3aBJIaHHS PeAAKTOPa B OI[IHIOBAHHI TEKCTY JKYPHAJIICTCHKOTO TBOPY 3 JIOTTYHOTO
TIOTJISATY.

53. IpuiiomMu, 32 TOMOMOT0I0 SIKUX BUPIIIYIOTH 111 3aB/IaHHS.

54. Yotupu OCHOBHI 3aKOHM TIPAaBWJIBHOIO MUCJICHHS Ta YMOBH iX JOJCpKaHHS B
KYPHAITICTCBKOMY TEKCTI.

55. @opmMyBaHHS B peAaKTOpa HABUKIB YCYHEHHS JIOTTYHUX TTOMHIIOK.

56. Kimacudikarris JTOTTYHUX ITOMUJIOK.

57. Pi3H1 TpakTyBaHHS MOHATTS "BUI TEKCTY".

58. Pi3ni kimacudikariiii BUIB TEKCTIB.

59. Oco6auBOCTI pearyBaHHs PI3HUX BUIB TEKCTIB.

60. PenaryBanHs pi3HUX BUIB TEKCTIB Ha TeacOadeHH1

61. CnernudiuHi pucH pearyBaHHs pi3HUX BHUJIIB TEKCTIB Ha Paio.
62.TekcT-po3MmoBiabL 1 0COOIUBOCTI HOTO peraryBaHHs.

63.Tekct-omnuc 1 cnernudika Horo peaaryBaHHs.

64. OcoOaMBOCTI pefjaryBaHHs TEKCTY-PO3yMy B PI3HHUX.

65. Crenndika penaryBaHHs TEKCTY-BU3HAUYCHHS.

66. LliTicHHI TEKCT, TEKCT Y €IHOCTI BCIX HOro KOMIIOHEHTIB SK MPEIMET PeAaKTOPCHKOTO
aHamizy.

67. MeToauka yMOBHOTO YJCHYBaHHS TEKCTY.

68. Kputepii BHOKpEMIICHHS CTPYKTYPHUX OJIMHUII TEKCTY.

69. PobGoTa penakropa HaJl KOMIIO3HITIEIO PYKOIHUCY.

70. OcoOaMBOCTI PeJAKTOPCHKOTO aHAI3Y CTPYKTYPHHUX OCOOTMBOCTEH TEKCTY.
71. MeTtoauka OIIHIOBaHHS KOMITO3HIlii pYKOITHCY.

72. IlpaBuiia moOy0BM HAyKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY.

73. OCHOBHI BUMOTH 10 KOMIIO3HIIi1 PYKOITHUCY.

74. ITpuitomu poOOTH peakTopa HaJ KOMIIO3UIIIEIO TBOPY.

/5. 3aexHICTh KOMIIO3UI[1i TBOPY BiJl TUITY BUJIaHHS.

76. MeToauka pelaKTOPCHKO1 OIIIHKHA pPyOpHKAIIii.



/7. OCHOBM METOJUKH PEAAKTOPCHKOT poOOTH HaJl (PaKTHUHUM MaTepiaioM.

/8. I'inoTe3a/(pakT - 0OCHOBA HAYKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY.

79. IlepeBipka (akTUYHOro MaTepiagy - OAMH 3 HAMBaXUIMBIIIUX €TamliB PEeIAKTOPCHKOL
TISUTBHOCTI.

80. IIpuurHu HaKTUIYHUX TOMHUIIOK.

81. Buau dakTu4yHOrO Martepiany.

82. PenakuiiiHO-TeXHIYHE O()OPMIICHHS LIUTAT.

83. PenakuiliHo-TeXHIYHE 0(OPMIICHHS YUCIOBOIO MaTepiany.

84. PenakuiliHO-TeXHIUHE 0(OPMIICHHS BJIACHUX IMEH 1 BJIaCHUX Ha3B.

85. Bumoru no mosu HTT.

86. 3anexHICTh MOBHOCTHIJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN TEKCTY BiJl MOBHOTO

OTOYEHHSI aBTOpA.

87.3a51exHICTh MOBHOCTHIIICTUHYHUX OCOOJIMBOCTEN TEKCTY BiJl JKaHPY TBOPY.

88. 3anexHiCTh MOBHOCTHIIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN TEKCTY BiJl TUITY BUIAHHS.
89.Tunosi nomusiku B MoBl HTT. TIpuunHu iX BAHUKHEHHS Ta CIOCOOU YHUKHEHHS.
90. Creuudixa penaryBanHus ykpainomosHoro HTT.

KOHTPOJIbHI 3ABJAHHSA

IliaroryiiTe KOHTPOJBLHY POOOTY, 110 MICTUTh TUCHMOBI BiJIpearoBaHi:

1) Texcr 1. Specialized Language a6o Texcr 2. Language Malfunctions (/lus.: Kapabau B.I.
Ilepeknan anrificbkoi HaykoBOi 1 TexHI1UHOI JiTepaTypu/ B.1. Kapa6an - Binuumsa: Hosa
kuura, 2004. lus.: crop. 536-537).

2) nepekJiaja peveHb (epekaaiTh peUCHHS, 3BEPTAIOUYH YBAr'y Ha 3HAUCHHS CJIiB, IO
HOJIAIOTHCS KYPCHUBOM).

1. Urquhart is furious but hides his contempt of the man under his usual urbane smile.

2. This kind of wedding dress features empire waist design with satin decorated waistline.

3. The cab arrived quickly and we rode the five remaining blocks to the district's nighttime
clinic, her wincing in pain and me watching her with an increasingly pathetic look on my face,
helpless to do anything but willing to do anything.

4. Even though the movie is on the whole historically inaccurate there are a few historically
accurate details.

5. She looked at the visitors, her eyes and every movement expressing a dignified, cordial
welcome, and with a genial smile, bowed respectfully.

3) mepexnan ypuska: “Dear Viola” (by William Bridges)

Why be an editor? For one thing, you can’t avoid it. Any time you make changes or
corrections to what you’ve written, you’re editing. Editing isn’t so much a matter of rules as it
is of judgment. Some editors know the music; some know only the notes. Editors should
understand the difference between prescriptive “rules” invented by grammarians and practices
that are actually rooted in the language.
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The best-kept secret about editing: this stuff is fun! Editors need, close at hand, all the
help they can get: reference books, almanacs, dictionaries, maps, style and usage manuals, and
helpful websites... The catch is that you have to put your finger tips to the keyboard or between
the pages of the reference books for it to do you any good.

An editor’s reading requires an unusual type of concentration. It’s not enough to read
for general comprehension, as most of us do. The editor must read for that, certainly, but also
with attention to clarity, organization, tone, and what’s not there: the “holes in the story” that
readers will wonder about. An editor reading on a screen can’t see the whole text at once and
must remember what’s out of sight.

The need for careful, thoughtful, and brave editors has never been greater. Because the
pace is faster than ever, good ones have to be really good and really fast. And it helps to know
how to play the piano.

4) pedepat (oOcsar 15 cTop.) 3a oaHIEO 3 TEM OO ICTOPIi pO3BUTKY peaaryBanus (mporecy
CTaHOBJICHHS) SIK BHY MPAKTUYHOT JiSUTBHOCTI Ta HAYKH.

IUTAHHS 10 3AJIKY
3 TUCLIUILIIHA
«OCHOBHM pelaryBaHHS IEPEKIIaTy»

OB’EKT, NPEJIMET, METO/IU TA 3ABJIAHHS TEOPII PEJAT'YBAHHSI.
HOPMATHUBHA BA3A PEJAT'YBAHHSA. MOJIEJIb PEJJAT'YBAHHS

1. UuM 3aiiMaeThes 13 4OT0 CKIIAAETHCS TEOPis pearyBaHHs ?

. CxapakTepu3yiTe TOJIOBHI ACIIEKTH Taly3€BOT0 JITEPATYPHOTO pearyBaHHs.

. Ha3BiTh 1 KOPOTKO OXapaKTepHu3yHTe eTarnu poOOTH 3 HAYKOBO-TEXHIYHUM TEKCTOM.
. ChopmyimroiiTe TOJIOBHI aKC1IOMH TeOPii pearyBaHHsI.

. OnumIiTh METOAM ¥ METOAMKHU TEOPii pearyBaHHS.

. ChopmymroiiTe MeTy Ta 3aBAaHHS TeOpii peaaryBaHHS.

. [MosicHiTh IpUHITUT A11 MOJIEN1 pearyBaHHs.

. B yomy monsirae ocCHOBHUI mapaiokc Teopil pearyBaHHs?

9. Ilo Take HOpMa penaryBaHHs?

10. KopoTko oxapakTepusyiTe pi3Hi BUIU PEAAKIIHHAX HOPM.

11. o Take mommika?

12. SIxi Bu 3HaeTe Kimacuikaiii mOMIIOK?

HOPMATHUBHI ACIIEKTHU TIEPEKJIA1Y

03O DNk~ W

1. YumMm 3aiiMaeTbesl IECKPUTNITUBHE Ta MPECKPUTITUBHE NEPEKIIAT03HABCTBO?
2. JlaliTe BUBHAYEHHSI NIEPEKIaAalbKOT HOPMH.
3. Oxapaktepu3yiTe BiIoMi BaM BUJIM MEPEKIATAIBKIUX HOPM

HEPIOAU3ALIA PO3BUTKY PEJAI'YBAHHSA

1. Ha3BiTh TOJ0OBHI NEPi0Y PO3BUTKY peaaryBaHHs.
2. OxapakTepu3yuTe nepioj] ICHyBaHHs pelaryBaHHs SIK BULY NPAKTUYHOI A1SUIBHOCTI.



3. Oxapaktepu3syiTe nepio HarpoMaJ>KeHHsl (hakTiB peAakiliitHOT MPaKTUKHU Ta TEOpii.
4. OxapakTtepu3zyiite nepio GyHKIIOHYBaHHS peAaryBaHHs SIK HAYKH.
5. OnuuIiTe Npouec CTAHOBJICHHS peJaryBaHHs B Y KpaiHI.

OIUHUIA TEPEKJIAAY. TPOBJIEMA OLHIHKU AKOCTI IIEPEKJIALY.
MOBHA IHTEP®EPEHIIIA AK ITIPOBJIEMA
PEJAT'YBAHHS IIEPEKJIAIIB

1. o Take oguHMIIA TIepeKIaLy?

2. Slke BITHOIICHHS Ma€ MpoodyiemMa OJAUHUII NIEPEKIIaay A0 peaaryBaHHs Mepexiaain?
3. OxapakrepusyiiTe KpuTepli OI[IHIOBaHHS SKOCTI IEpEeKIady.

4. ChopmyntoiiTe BU3HAUYCHHS Ta MPUYMHU BUHUKHEHHS 1HTep(epeHiii

5. B yoMy pi3HuIISI MK TpaHC(hEpeHITieto, IHTep(EPEHITIEI0 Ta 3aTI03UYEHHSIM ?

6. Oxapakrepusyiite poHETHUYHY Ta (POHOJIOTIUHY IHTEPPEPEHIIITO.

7. OxapakTepu3yiTe JEKCUUHY IHTepPEpEeHIIITO.

8. Oxapakrepusyite MOpQOJOriyHy Ta CHHTAKCUYHY 1HTEephEpPEHIIIIO.

OCOBJINBOCTI PEJAT'YBAHHS IEPEKJIA/IIB

1. OxapakTepu3yiiTe 0COOJIMBOCTI pearyBaHHs MEPEKIaICHOTO TEKCTY.

2. OxapakTepu3yiTe pi3Hi BUIU PABKU MEPEKIIAICHOTO TEKCTY.

3. OnumIiTh cxemy poOOTH MePeKIagabKOTo 00p0, OKPEMO BUCBITIMBIIY PeIaKIIHHUN
eTall.

JEKCUYHUI PIBEHb PEJJATYBAHHSA

. SIki TpyIHOIII TIPH pelaryBaHHS CTAHOBJIATH CJIOBA IHIIOMOBHOTO MTOXO/KEHHS ?
. Sxi TpyaHOII NpY peAaryBaHHs CTAHOBJISITh TEPMiHN?

. Sxi TpyaHOIII TpU peJaryBaHHs CTAHOBJIATH BIIIIECTIBHI IMCHHUKH?

. SIKi TpyTHOIII TIPH pearyBaHHs CTaHOBJISITh MPUKMETHUKHN ?

. Sxi TpyaHOIII pY peAaryBaHHs CTAHOBJISITh JIENPUKMETHUKH ?

. Sxi TpyaHOIII TpU pearyBaHHs CTAHOBJISATH CHHOHIMH?

. SIxi TpyaHOIII TIpU pearyBaHHs CTAHOBJIATH OaraTo3Ha4H1 coBa?

. o Take cyp KUK 1 SIK peIaKTOp Ma€ 3 HUM OOpOTHCS?

TPAMATUYHUMIA ACIIEKT PEJIATYBAHHS

01N LN KW —

1. JocniBHICTh MepekIamy sik mpodiaema pearyBaHHs.

. KepyBanHs sk rpamatudaa mpobieMa pejaryBaHHs.

. JJienpuKMETHUKH Ta TIEMPUKMETHUKOBI 3BOPOTH SIK MPoOIIeMa pefaryBaHHs.
. Cy0’eKT Ta 00’€KT Jiii sIK pobJieMa peiaryBaHHs.

. Jloriuamit Haronoc sk mpobiiemMa pearyBaHHs.

. [ToxiOHi popmu ciiB sik mpobieMa pegaryBaHHs.

. baraTtociniBHICTb K nTpoOJjieMa pe/laryBaHHs.

. SIcHicTh BUKJIAY SIK Mpo0OsieMa peaaryBaHHs.

. [TopymmeHHs: CHHTAaKCUYHUX HOPM SIK Tpo0JieMa peraryBaHHs.

O 0 1IN D &~ W
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JOHAATOK A
MiHICTEPCTBO OCBITH 1 HAYKH Y KpaiHU
HanionanbHuil TEXHIYHUN YHIBEPCUTET
«/IHIMpOBCHKA MOTITEXHIKA»

KOHTPOJIbHA POBOTA
3 TUCLIUILIIHA

«OCHOBHU pefiaryBaHHs MepekaaiB»

PobGoty npuiinss: Po6oTy BuKOHAaB:
HAyKOBHH CTYITiHB, TTOCa1a cryaeHt(-ka) rpynu_
[1Ib Buknamaga [1Ib crynenTa

Juipo

20
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JOHAATOK b
MiHICTEpCTBO OCBITH 1 HAYKH Y KpaiHU

HanionanbHuil TEXHIYHUN YHIBEPCUTET
«/IHIMpOBCHKA MOTITEXHIKA»

PEDEPAT
3 TUCLIUILIIHA

«OCHOBHM pelaryBaHHs MEPEKIIaIB»

PoGoty npuiinss: Po6oTy BuKOHAaB:
HAyKOBHH CTYITiHB, TTOCa1a cryaeHt(-ka) rpynu_
[1Ib Buknamaua [1Ib crynenTa

Juipo
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JIOJATOK B
BUMOTI'M JIO O®OPMJIEHHS PEGEPATY

Habip Texcty Ta HOro po3apyKyBaHHsS 31MCHIOIOTBCS 3a JIOMOMOTOK KOMI'FOTEpa
(naiikpame B pegakropi Word) 3 ogHoro 6oky apkymia Outoro manepy dopmaty A4 yepes
MIBTOPAa MDKPSAJIKOBUX IHTEPBAJIH A0 TPUALSATH PAJIKIB HA CTOPIHLI (TpuOIK3HO 1o 60 3HaKIB
y PAIKY) 3 BUKOpPUCTaHHAM ctanjpapTHoro mpudty Times New Roman pozmipom 14. [Ins
BUIUICHHS OKPEeMHX MICIlb JOMYCKAIOThCS TaKOX KYypCUB, HAIIBXUPHUNA KypCUB 1
HaniBXUpHUM mpu@T. TekcT HEOOXITHO IPYKYBATH HA TEKCTOBOMY ITOJI1 CTOPIHKU PO3MIPOM
170 x 257 MM, 3anuila0uy BIAMOBIHO MOJS TaKUX po3MipiB: jiBe — 30 MM, npase — 20 MM,
BepxHe — 20 MM, HIKHE — 20 MM. 3arojioBKM CTPYKTYpHUX yacTuH pedepary: «3MICT»,
«BCTVYII», «<PO3AIT 1», «PO3ALI 2», «BUCHOBKNy», «CITMCOK BUKOPUCTAHHNX
JUKEPEJD» npyKytoTh BETUKUMHU JIITEpAMU HAMIBXXUPHUM MIPUGTOM CUMETPUYUHO 10 TEKCTY.

3aroyioBKH MiJIpO3AUTIB APYKYIOTh MaJ€HbKUMH JIiTepaMu (KpiM MEpIIoi BEIUKOI) 3
a03allHOTO BIACTYIY HAMIBXKUPHUM mIpudToM. Kpanky B KiHIIi 3ar0J0BKY HE CTaBIATh. SAKIIO
3aroJI0OBOK CKJIAJIAETHCS 3 JABOX a00 OUIBIIE pPedeHb, X PO3AUIAIOTH KPamKoio. 3arojloBKU
NYHKTIB APYKYIOTh MaJICHBKUMH JIiITepaMH (KpiM TepInoi Beaukoi) 3 ab3alHoro BiACTyNy B
PO3psAL B MiAOIp SO TEKCTY 3BUUAMHMM HIPUGTOM. Y KiHIIl 3arojoBKa, HAJAPYKOBAHOTO B
migoip A0 TEKCTY, CTaBUThCA Kparnka. KokHy CTpYKTypHY 4YacTUHY pedepaTy HEoOXiTHO
MOYMHATHU 3 HOBOT CTOPIHKH.

Hywmepartiro cTopiHOK, po3ALTiB, MiAPO3LTIiB, IMYHKTIB 1 T. J. MOJAIOTh apaOChKUMHU
muppamu 6e3 3Haky Ne. Ilepioro CTOPIHKOIO € THUTYJIBHUN apKylll, sIKUA BKJIIOYAIOTH 10
3arajibHOi Hymepallii CTOpiHOK poOoTh. Ha TUTyIbHOMY apKylli HOMEp CTOPIHKH He
NPOCTaBJIAI0Th. Ha HACTyMHUX CTOpIHKAaX HOMEpP MPOCTABISAIOTH Y TPABOMY BEPXHBOMY KYTi
CTOpPIHKHU 0€3 Kparku B KiHIIl.
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CITMCOK BUKOPUCTAHOI JIITEPATYPU

1. Kapaban B.I. Ilepeknan aHrmiiicbkoi HayKOBOi 1 TEXHIYHOI JiTeparypu. | pamartudi

TPYIHOLI], JIEKCUYHI, TEPMIHOJIOTTYHI Ta >KaHPOBO-CTUIICTUYHI npobaemu /B.1. Kapaban. —

Binnwmist: Hosa kumra, 2004, — 576 c.

2. Kanemomnnit  A.O. Crunictuka # penaryBanHs: [IpakTWyHMN — CIIOBHUK-AOBIIHUK

xypHanicta / A.O. Kanemomnuit. — JIbBis: I[TAYO, 2002. — 576 c.

3. Pe6piit O.B. OcHoBu Teopii pearyBaHHs nepekiiaiiB: KoHcnekT jgekiii/ O.B. Peopiit. — X.:
XHY im. B.H. Kapasina, 2010. — 88 c.
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